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ÚVOD

Politika Rakúsko-Uhorska zameraná na 
„Cigánov“ bola predovšetkým politik-
ou zákazov. Zákazy cestovania, násil-
né usídľovanie, zákazy a deportácie, to 
boli hlavné črty tradičného vzťahu mo-
narchie k Rómom. Charakteristické bolo 
vyhosťovanie a represie, ktoré začali už 
po prvom príchode Rómov do strednej 
Európy.

Na množstvo skupín Rómov, kto-
ré prichádzali z východu a juhovýchodu 
predovšetkým do Uhorska, sa nazeralo 

ako na „inváziu“, čo viedlo k závažným 
problémom medzi rómskym a neróms-
kym obyvateľstvom. Keď rakúska vláda 
zatvorila pre Rómov hranicu s Uhorskom, 
mnohí z nich sa usadili v najchudobnejších 
oblastiach západného Uhorska, ktoré sú 
dnes známe ako Burgenland. Táto situácia 
zákonite musela v prvých desaťročiach 20. 
storočia, ktoré bolo poznačené chudobou 
a vojnami, viesť ku konfliktom. „Cigáni“ 
boli považovaní za „mor“ a nakoniec za 
„otázku“, na ktorú našiel „odpoveď“ v 30-
tych rokoch národný socializmus.
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POPULÁCIA RÓMOV V BURGENLANDE V 
ROKU 1927

Dôkladné sčítanie ľudu umožňovalo úradom 
sledovať v podstate každého človeka rómske-
ho pôvodu.
Ill. 1 (Na základe Mayerhofer 1988, str. 40)
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Čoraz viac nariadení monarchie znemožňovalo Rómom zarábať si na živobytie. Po zákazoch 
zamedzujúcich cestovanie Rómov nasledovalo ich násilné usídľovanie, celoplošné registrovanie 
a zákaz praktizovať  niektoré  remeslá. Ekonomické ťažkosti a propaganda Národných 
socialistov situáciu zhoršovali a nakoniec “nútená práca, deportácie a sterilizácia“ sa stali 
„národnosocialistickým riešením cigánskej otázky“.



Od druhej polovice 19. storočia prichád-
zali z východu do Uhorska skupiny Ró-
mov, ako boli napríklad Lovariovia, 
ktorí pôvodne pochádzali z dunajských 
kniežactiev a živili sa predovšetkým ako 
priekupníci koní. Čím viac kočujúcich 
skupín sa objavilo, tým viac sťažností 
bolo v „komitátoch” (uhorské územné 
jednotky) zaregistrovaných. „Opakova-
né porušovanie zákona“ a nedostatok 
nariadení, ktoré by pomohli vyriešiť 
túto „mrzutosť“, viedli k stále novým 
sťažnostiam. Obyvatelia Uhorska sa na 
príchod Rómov pozerali ako na „invá-
ziu“.

Ďalším dôvodom na sťažnosti 
boli tie nariadenia uhorských žúp, ktoré 
zaväzovali mestá a obce nájsť pre Ró-
mov ubytovanie a zásobovať ich po-
travinami a šatstvom. Vo svetle stále 

narastajúceho počtu prisťahovalcov 
predstavovali pre mestá tieto nariadenia 
vzrastajúcu záťaž. 

V roku 1907 požadovalo 28 ko-
mitátov, aby bol určený štandardný po-
stup, ako pristupovať k Rómom, avšak 
parlament nebol schopný nájsť vhodné 
politické riešenie. Namiesto toho bol 
celý problém presunutý do admini-
stratívnej roviny. Prijaté rozhodnutia, 
ako zákaz žobrania a nútená repatriácia 
do krajiny, odkiaľ Rómovia pochádzali, 
zapadali do línie už existujúcej „politi-
ky voči Cigánom“, založenej na repre-
siách a hrozbách. Uhorské úrady sa až 
do roku 1918 snažili prinútiť Rómov 
usadiť sa. Avšak štát na to nebol pri-
pravený, a tak bola táto snaha odsúdená 
na neúspech. Mestá Rómom nedoká-
zali poskytnúť prostriedky nevyhnut-
né na prežitie, takže Rómovia si mu-
seli zachovať svoj „cigánsky“ spôsob 
života. Súčasne celkovej veci nepro-
spievali ani pretrvávajúce predsudky 

väčšinovej spoločnosti, ako aj tenden-
cia stavať Rómov bez rozdielu mimo 
zákon. Štát a spoločnosť neboli scho-
pné alebo ochotné v prípade Rómov 
pristúpiť k pozitívnym riešeniam, čo 
viedlo v západnom Uhorsku (dnešnom 
Burgenlande) k dramatickým zmenám. 
V snahe zastaviť nárast počtu Rómov 
na rakúskom území sprísnila Rakús-
ka vláda v druhej polovici 19. storočia 
svoje imigračné zákony. Súčasne nari-
adila deportáciu všetkých uhorských 
Rómov, ktorí sa nachádzali na rakús-
kom území. V kombinácii s uhorským 
zákonom prijatým v roku 1870, ktorý 
zakazoval Rómom opustiť krajinu, to 
prinieslo masívny nárast počtu Rómov, 
ktorí teraz žili na uhorskom území. 
Miestne samosprávy odmietali Rómom 
poskytnúť ubytovanie a dali im bezcen-
né pozemky, na ktorých sa mali usadiť. 
Takto vznikli neslávne známe „cigáns-
ke osady“, ktoré sa začali objavovať na 
okrajoch miest a obcí. [Il. 2-4]
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Ill. 3

V 20. rokoch 20. storočia boli domy Rómov v Burgenlande zaregistrované. Táto chatrč 
má nad ľavým oknom popisné číslo “28”. Fotografia približne z roku 1926.

Ill. 4 

Obyvatelia v Mattersburgu, Burgenland, medzi vojnami. Fotografia zachytáva tri rôz-
ne typy obydlia, ktoré vtedy existovali: naľavo, omietnutý a vybielený dom postavený 
z tehál, v strede “putri”, chatrč do polovice zakopaná v zemi, postavená z dreva, 
konárov a hliny a napravo obydlie, ktoré bolo postavené z polovičných trámov a malo 
hlinou vyplnené špáry.   

Ill. 3 (Mayerhofer 1988, str. 37)

Ill. 2  (Mayerhofer 1988, str. 177)

Ill. 4 (Mayerhofer 1988, str. 184)

Ill. 2

“Putri“ s drevenými dverami, oknom a komínom, St. Margarethen, Burgen-
land, obdobie medzi dvoma vojnami.
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Veľký počet Rómov a ekonomická 
zaostalosť západného Uhorska 
nedovolili Rómom úspešne sa integrovať 
do spoločnosti. Na pozadí zložitej 
ekonomickej situácie sa začal rysovať 
konflikt medzi rómskym a nerómskym 
obyvateľstvom.

Počas prvej svetovej vojny veľa 
Rómov slúžilo v armáde. Ženy a muži 
neschopní služby boli na základe prijatého 
„Kriegsleistungsgesetz“ (vojenského 
zákona) povinní pracovať v najrôznejších 
zamestnaniach. V roku 1916 boli všetky 
ťažné zvieratá a vozy kočujúcich Rómov 
skonfiškované a pridelené armáde. Kone, 
mulice a somáre bolo možné zakúpiť iba 
s povolením polície. Po anexii regiónu 
Burgenland v roku 1921 sa niekoľkotisíc 
Rómov ocitlo v novovytvorenej Rakúskej 
republike. Takto už Rómovia nemohli byť 

deportovaní, a tak boli voči nim prijaté 
drastické opatrenia. Už v roku 1922 
provinčná vláda v Burgenlande uzákonila, 
že všetci Rómovia musia zostať v oblasti, v 
ktorej sa nachádzajú a nesmú vycestovať. 
Aby sa zamedzilo novým prípadom 
prisťahovania, uskutočnilo sa sčítanie 
ľudu a „cigánske obydlia“ boli označené 
popisným číslom.

V roku 1926 boli všetkým Rómom 
v Burgenlande starším ako 14 rokov 
odobrané odtlačky prstov, ktoré boli 
neskôr doplnené aj fotografiami. Od roku 
1928 polícia v Eisenstadte disponovala 
takzvanou „Zigeunerkartothek“ 
(kartotékou „Cigánov“), v ktorej boli 
informácie o 8 000 Rómoch (mená a 
odtlačky prstov). [Il. 1]

Kvôli začínajúcej hospodárskej 
kríze sa obživa pre nekvalifikovaných 
Rómov aj pocestných remeselníkov stala 
takmer nemožnou. Nemali už žiadny zdroj 
príjmu, museli žobrať a čo bolo tŕňom 
v oku nerómskeho obyvateľstva, zostali 

závislí na sociálnej pomoci štátu.
Neblahá ekonomická situácia 

tiež viedla ku krádežiam a drobným 
priestupkom, čo na druhej strane 
len zvýšilo napätie medzi Rómami a 
vidieckym obyvateľstvom. Výsledkom 
bolo stupňujúce sa nepriateľstvo voči 
Rómom.

Jedným z hlavných príčin 
zväčšujúceho sa počtu prehreškov voči 
zákonu zo strany „Cigánov“ boli, podobne 
ako aj v Nemecku, nové reštriktívne 
nariadenia. Mnohé priestupky boli 
vykonané proti prísnym zákonom o 
registrácii a iným administratívnym 
nariadeniam. Tento fakt však už v atmosfére 
zvyšujúcej sa kriminality medzi Rómami 
nebol braný do úvahy. [Il. 6]
Práve naopak, policajné štatistiky boli 
použité na dokázanie „antisociálneho“ 
správania sa „Cigánov“. Ich obydlia 
sa považovali za „nekultúrne a 
zahanbujúce“. Tento obraz vykresľovali 

RAKÚSKO

Ill. 7

Zoznam Rómov v dedine Spitzzicken v Burgenlande, ktorí boli deportovaní do 
pracovných táborov v Štajersku, 1942.

Ill. 5 

Rodina kočujúceho remeselníka pred svojím stanom v období medzi dvoma svetovými 
vojnami.

Ill. 6 (Mayerhofer 1988, str. 178) Ill. 7 (Baumgartner 1995, str. 140)

Ill. 5 (Mayerhofer 1988, str. 184)

Ill. 6 

Zatýkanie Róma, St. Margarethen, Burgenland, 1934.
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hlavne médiá v Burgenlande, ktoré 
používali stále radikálnejší jazyk a ktoré 
tak podnecovali nenávisť voči Rómom 
a dožadovali sa, aby bol Burgenland 
oslobodený od tohto „moru“, pričom 
upozorňovali na rómsku „hrozivo vysokú 
pôrodnosť“. Na túto tému zasadalo 
niekoľko komisií. Počas jedného 
takéhoto zasadnutia, ktoré sa uskutočnilo 

v Oberwarte 15. januára 1933, bolo 
navrhnuté, aby „boli Cigáni vyvezení 
na ostrov v Tichom oceáne“ alebo boli 
všetci „vykastrovaní“. 
A tak aj v Rakúsku bol ideologický 
základ na vyhladenie Rómov položený 
už dávno pred druhou svetovou vojnou. 
Požiadavka NSDAP na „Burgenland 
bez Cigánov“ nebola nová. Na rozdiel 

od ostatných politikov tej doby bol 
však ilegálny okresný vodca národných 
socialistov Thobias Portschy rozhodnutý 
dotiahnuť svoj plán na „zlikvidovanie 
Cigánov“ do konca, a to prostredníctvom 
nútených prác, deportácií a sterilizácií. 
Takto „našiel národnosocialistické 
riešenie“ tohto „problému“. [Il. 8]

Po rozpade ríše sa v Maďarsku nedá 
hovoriť o konkrétnej politike, ktorá by 
sa týkala Rómov. Dočasná revolučná 
vláda, ktorá vystriedala Horthyho 
režim, sa Rómom vôbec nevenovala. 
Zopár nariadení, ktoré v tomto čase boli 
prijaté, bolo namierených predovšetkým 
na dohľad nad Rómami, ktorý bol 

odôvodňovaný zvyšujúcou sa mierou ich 
kriminality. Novinkou bolo nariadenie 
o registrácii kočujúcich Rómov v 
roku 1928 a aj koordinované útoky v 
niekoľkých mestách naraz.

Druhý “Strafrechtsnovelle” 
(dodatok trestného práva) z roku 
1928 nariaďoval špeciálne postupy v 
prípade takzvaných „nenapraviteľných 
kriminálnikov“, ako napríklad 
umiestnenie takýchto ľudí v pracovných 
táboroch. Tento dodatok bol bezpochyby 

namierený proti Rómom, ktorých život 
sa však v ničom neodlišoval od ostatných 
sociálne slabých občanov. V roku 1931 
minister vnútra takmer úplne zakázal 
praktizovať profesie kočovných Rómov 
a pracovné povolenie bolo platné iba v 
mieste trvalého pobytu. Tieto nariadenia 
znemožnili mnohým Rómom postarať 
sa o svoje živobytie. V 1938 bolo prijaté 
nariadenie, na základe ktorého bol každý 
Róm považovaný za „podozrivého“, čo 
poskytlo základ pre neskoršie deportácie.

MAĎARSKO

Ill. 8 (Detail)

Niektoré pravidlá z memoranda “Die Zigeunerfrage. Denkschrift des Landes-
hauptmanns für das Burgenland” (Cigánska otázka. Memorandum zemského  
hejtmana provincie Burgenland) od Thobiasa Portschya (Eisenstadt, 1938):

1. „Sexuálny styk medzi Cigánmi a 
Nemcami je činom rasovej zrady.
2. Cigáni nesmú navštevovať základné 
školy.
3. Sterilizovanie Cigánov zastaví ich 
rozmnožovanie sa. 
4. Prehľadávanie domov ako aj 
jednotlivcov má byť vykonávané na 
pravidelnej báze. 
5. Cigánske chatrče budú zbúrané a 
Cigáni budú umiestnení v pracovných 

táboroch. 
6. V pracovných táboroch budú Cigá-
ni pracovať v skupinách. 
7. Praktizovanie remesiel mimo tábo-
ra je zakázané. 
8. Cigáni nesmú vlastniť zbrane. 
9. Dobrovoľné vysťahovanie sa pod-
poruje.”

(Preložené z Mayerhofer 1988, str. 43f.)
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